
АННОТАЦИЯ К РАБОЧЕЙ ПРОГРАММЕ ДИСЦИПЛИНЫ
«Иностранный язык»

по основной профессиональной образовательной программе по направлению подготовки 
08.04.01 «Строительство» (уровень магистратуры)

Направленность (профиль): Промышленное и гражданское строительство: технологии и
организация строительства
Общий объем дисциплины – 4 з.е. (144 часов)
Форма промежуточной аттестации – Зачет.
В результате освоения дисциплины у обучающихся должны быть сформированы
компетенции с соответствующими индикаторами их достижения:
- УК-4.1: Осуществляет академическое и профессиональное взаимодействие, в том числе на

иностранном языке;
- УК-4.2: Использует коммуникативные технологии как средство делового общения, в том числе

на иностранном языке;
- УК-5.1: Понимает и толерантно воспринимает межкультурное разнообразие общества;
- УК-5.2: Анализирует и учитывает особенности поведения и мотивацию людей различного

социального и культурного происхождения в процессе взаимодействия;
Содержание дисциплины:
Дисциплина «Иностранный язык» включает в себя следующие разделы:
Форма обучения заочная. Семестр 1.
1. Английский язык. Academic Communication: Doing Science. Making a Presentation for a
Conference.
Немецкий язык. Akademische Kommunikation: Masterstudium in Deutschland.
Auf der Konferenz.. Английский: Выполнение лексико-грамматических и речевых упражнений,
формирующих способность применять современные коммуникативные технологии на
иностранном языке для академического, профессионального и межкультурного взаимодействия.
Раздел Preview стр. 4, раздел Reading стр. 5-6, раздел Vocabulary стр. 6-8, раздел Reading
Comprehension стр. 8, раздел Analyze стр. 9-10, раздел Translate стр. 11, раздел Speaking стр. 11-
14, просмотр и обсуждение видео по теме. Раздел Preview стр. 15, раздел Reading стр. 16-17,
раздел Vocabulary стр. 17-18, раздел Reading Comprehension стр. 18-19, раздел Analyze стр. 19-22,
раздел Translate стр. 22-23, раздел Speaking стр. 23-24, просмотр и обсуждение видео по теме.
Немецкий: Выполнение лексико-грамматических и речевых упражнений, формирующих
способность применять современные коммуникативные технологии на иностранном языке для
академического, профессионального и межкультурного взаимодействия. Раздел Lesen стр. 5-6,
раздел Wortschatz стр. 6-8, раздел Leseverstehen стр. 8-10, раздел Text- und Wortschatzübungen
стр. 8-10, раздел Sprechen стр. 11, просмотр и обсуждение видео по теме. Раздел Lesen стр. 13-15,
раздел Wortschatz стр. 15-17, раздел Leseverstehen стр. 18-19, раздел Text- und Wortschatzübungen
стр. 19, раздел Sprechen стр. 20-21, просмотр и обсуждение видео по теме..
2. Английский язык. Academic Communication: Writing a Research Paper. Professional and
Business Communication: Attending a Conference.
Немецкий язык. Akademische Kommunikation: Präsentation im akademischen Kontext.
Geschäftlische Kommunikation: Grundregeln der Geschäftskommunikation.. Английский:
Выполнение лексико-грамматических и речевых упражнений, формирующих способность
применять современные коммуникативные технологии на иностранном языке для академического,
профессионального и межкультурного взаимодействия. Раздел Preview стр. 25, раздел Reading стр.
26-27, раздел Vocabulary стр. 28-29, раздел Reading Comprehension стр. 29, раздел Analyze стр. 30-
32, раздел Translate стр. 22-23, раздел Speaking стр. 33-34, просмотр и обсуждение видео по теме,
просмотр и обсуждение видео по теме. Раздел Preview стр.35, раздел Reading стр. 36-37, раздел
Vocabulary стр. 37-39, раздел Reading Comprehension стр. 39-40, раздел Analyze стр. 40-42, раздел
Translate стр. 42-43, раздел Speaking стр. 43-44, просмотр и обсуждение видео по теме.
Немецкий: Выполнение лексико-грамматических и речевых упражнений, формирующих
способность применять современные коммуникативные технологии на иностранном языке для



академического, профессионального и межкультурного взаимодействия. Раздел Lesen стр. 23,
раздел Wortschatz стр. 23-24, раздел Leseverstehen стр. 24-25, раздел Text- und Wortschatzübungen
стр. 26, раздел Sprechen стр. 26-27, просмотр и обсуждение видео по теме.Раздел Lesen стр. 29-30,
раздел Wortschatz стр. 31-32, раздел Leseverstehen стр. 32-33, раздел Text- und Wortschatzübungen
стр. 33-36, раздел Schreiben стр. 36-37, раздел Sprechen стр. 37, просмотр и обсуждение видео по
теме..
3. Английский язык. Professional and Business Communication: Forms and Kinds of Professional
Communication.
Немецкий язык. Geschäftskommunikation: in der Firma.. Английский: Выполнение лексико-
грамматических и речевых упражнений, формирующих способность применять современные
коммуникативные технологии на иностранном языке для академического, профессионального и
межкультурного взаимодействия. Раздел Preview стр. 45, раздел Reading стр. 46, раздел Vocabulary
стр. 47-48, раздел Reading Comprehension стр. 49-51, раздел Analyze стр. 51-53, раздел Translate
стр. 53, раздел Speaking стр. 54, просмотр и обсуждение видео по теме.
Немецкий: Выполнение лексико-грамматических и речевых упражнений, формирующих
способность применять современные коммуникативные технологии на иностранном языке для
академического, профессионального и межкультурного взаимодействия. Раздел Lesen стр. 39-40,
раздел Wortschatz стр. 40-42, раздел Leseverstehen стр. 42-43, раздел Text- und Wortschatzübungen
стр. 43-45, раздел Sprechen стр. 45-47, раздел Schreiben стр. 47-48, просмотр и обсуждение видео
по теме..
4. Английский язык. Professional and Business Communication: Skills Vital for Professional
Communication. Professional Career.
Немецкий язык. Geschäftskommunikation: Stellenanzeige und Stellengesuch. Bewerbung..
Английский: Выполнение лексико-грамматических и речевых упражнений, формирующих
способность применять современные коммуникативные технологии на иностранном языке для
академического, профессионального и межкультурного взаимодействия. Раздел Preview стр. 55,
раздел Reading стр. 56-57, раздел Vocabulary стр. 57-58, раздел Reading Comprehension стр. 59-60,
раздел Analyze стр. 61-62, раздел Translate стр. 63, раздел Speaking стр.63-64, просмотр и
обсуждение видео по теме. Раздел Preview стр. 65, раздел Reading стр. 66-67, раздел Vocabulary
стр. 67-68, раздел Reading Comprehension стр. 68-69, раздел Analyze стр. 69-72, раздел Translate
стр. 72, раздел Speaking стр. 73-74, просмотр и обсуждение видео по теме.
Немецкий: Выполнение лексико-грамматических и речевых упражнений, формирующих
способность применять современные коммуникативные технологии на иностранном языке для
академического, профессионального и межкультурного взаимодействия. Раздел Lesen стр. 50-51,
раздел Wortschatz стр. 51-53, раздел Leseverstehen стр. 53-54, раздел Text- und Wortschatzübungen
стр. 54-58, раздел Sprechen стр. 59-60, раздел Schreiben стр. 58-59, просмотр и обсуждение видео
по теме.Раздел Lesen стр. 62-64, раздел Wortschatz стр. 64-65, раздел Leseverstehen стр. 65-66,
раздел Text- und Wortschatzübungen стр. 66-74, раздел Sprechen стр. 75-76, раздел Schreiben стр. 74-
75, просмотр и обсуждение видео по теме..
5. Английский язык. Professional and Business Communication: Employment. Intercultural
Communication: Intercultural Understanding.
Немецкий язык. Vorstellungsgespräch. Interkulturelle Kommunikation: Deutschland: andere
Länder, andere Sitten.. Английский: Выполнение лексико-грамматических и речевых упражнений,
формирующих способность применять современные коммуникативные технологии на
иностранном языке для академического, профессионального и межкультурного взаимодействия.
Раздел Preview стр. 75, раздел Reading стр. 76-77, раздел Vocabulary стр. 77-78, раздел Reading
Comprehension стр. 78-79, раздел Analyze стр. 79-80, раздел Translate стр. 80-81, раздел Speaking
стр. 81-83, просмотр и обсуждение видео по теме. Раздел Preview стр. 84, раздел Reading стр. 85,
раздел Vocabulary стр. 86-87, раздел Reading Comprehension стр. 87-88, раздел Analyze стр. 89,
раздел Translate стр. 90, раздел Speaking стр. 91, просмотр и обсуждение видео по теме.
Немецкий: Выполнение лексико-грамматических и речевых упражнений, формирующих
способность применять современные коммуникативные технологии на иностранном языке для
академического, профессионального и межкультурного взаимодействия. Раздел Lesen стр. 78-79,
раздел Wortschatz стр. 79-80, раздел Leseverstehen стр. 81, раздел Text- und Wortschatzübungen стр.



81-83, раздел Sprechen стр. 85-86, раздел Schreiben стр. 83-85, просмотр и обсуждение видео по
теме.Раздел Lesen стр. 88-90, раздел Wortschatz стр. 90-92, раздел Leseverstehen стр. 92-94, раздел
Text- und Wortschatzübungen стр. 94, раздел Sprechen стр. 95, раздел Schreiben стр. 95, просмотр и
обсуждение видео по теме..
6. Английский: Intercultural Communication: Cultural Differences. Importance of Tolerance in
Modern Society. Немецкий: Interkulturelle Kommunikation: Kulturelle Dimensionen in
Geschäftsbeziehungen. Die Bedeutung der Toleranz in der modernen Gesellschaft.. Английский:
Выполнение лексико-грамматических и речевых упражнений, формирующих способность
применять современные коммуникативные технологии на иностранном языке для академического,
профессионального и межкультурного взаимодействия. Раздел Preview стр. 102, раздел Reading
стр. 103, раздел Vocabulary стр. 104-106, раздел Reading Comprehension стр. 107-108, раздел
Analyze стр. 108, раздел Translate стр. 108, раздел Speaking стр. 110, просмотр и обсуждение видео
по теме. Раздел Preview стр. 112, раздел Reading стр. 113, раздел Vocabulary стр. 114-115, раздел
Reading Comprehension стр. 115-118, раздел Analyze стр. 119, раздел Translate стр. 120, раздел
Speaking стр. 121, просмотр и обсуждение видео по теме.
Немецкий: Выполнение лексико-грамматических и речевых упражнений, формирующих
способность применять современные коммуникативные технологии на иностранном языке для
академического и профессионального взаимодействия. Раздел Lesen: стр. 106-108, Wortschatz: стр.
108-109, Leseverstehen:стр. 109-110, Text-und Wortschatzübungen: стр. 110-111, Sprechen: стр. 111-
112, просмотр и обсуждение видео по теме.Раздел Lesen: стр. 114-115, Wortschatz: стр. 116-117,
Leseverstehen:стр. 117, Text-und Wortschatzübungen: стр. 117-118, Sprechen: стр. 118-119, просмотр
и обсуждение видео по теме просмотр и обсуждение видео по теме..
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